
Когда Су Кси услышала это из своего укрытия, ее настроение оживилось. С волнением она
посмотрела на мужчину, лицо которого покраснело от алкоголя.

- Что, что? - Старый патриарх Фэн не услышал ясно, что сказал Лин Чен Чжи из-за выпивки.

Когда мужчина увидел это, в его глазах мелькнула улыбка. Он продолжил и спросил:

- Дядя Фэн, ты любишь мою тетю?

- Твоя тетю? - Старый патриарх Фэн испустил винную отрыжку, глаза его были прищурились.
Одной рукой он поддерживал голову и трясся так, словно собирался упасть в любой момент.

- Да, моя тетя, Су Кси.

- Су Кси, Су Кси - глупая девочка. Скажи мне, почему она влюбилась в меня, дряхлого старика?
Я уже гнилой старик. Я не могу с ней сравниться. - ответил тот, махнув рукой.

- Но ты должен знать, что ей все ровно.

- Но мне нет!

Казалось, старик вдруг разозлился. Он сильно постучал стаканом с вином по столе. Половина
вина пролилась. Затем он сказал:

- А что, если я люблю ее? Если я люблю ее, я должен дать ей лучшее. Поскольку я не могу дать
ей это, я должен просто постоянно отталкивать ее, но это глупая девчонка бросилась на меня,
и ее сердце снова и снова болит. Скажи мне, не глупа ли она? Очень глупая, правда?

- Я хочу сбежать, я хочу сбежать сегодня днем! - Продолжил он очень серьезным тоном и
энергично стучал стаканом по столу. Однако в следующий момент он снова нахмурился,
выглядя озадаченным. - Но у меня есть вторая мысль. Если я сбегу, а она будет дальше ждать,
я действительно буду чувствовать себя очень виноватым. Я не мог придумать выход за целый
день. Скажи мне, что мне делать?

Старик поднял стакан вином, чтобы выпить, но обнаружил, что вино вылилось на стол. Он
громко закричал:

- Наливай вино!

Линь Чен Чжи был застигнут врасплох, испуганно подпрыгнув. Он странно посмотрел на
собеседника и быстро налил ему вина.



- Тогда, просто женись на ней! Это не проблема, которая не может быть решена. В любом
случае, моя тетя любит тебя и не будет думать о том, что ты старше ее. - Мужчина также
сделал глоток вина, будучи пораженным им.

- Это не будет делать! Я стар и морщинист, в конце концов, как я могу навредить Су Кси?
Невозможно, невозможно .

- Пф-ф-ф, кха-кха-кха...

Лин Чен Чжи услышал его слова и подавился вином и уставился на старика. Он чувствовал,
что образ мыслей и речи дяди Фэна был слишком непредсказуемым. Он мог произносить такие
слова, как морщинистый постоянно. Это действительно заставляло его не знать, смеяться или
плакать.

- Давай, дядя Фэн. Пей больше. - Смеясь, он налил ему еще вина.

Однако, выпив еще два стакана вина, старый патриарх Фэн, наконец, упал пьяным, и свалился
на стол, шепча:

- Это не подойдет ... Это не подойдет ...

- Дядя Фэн? Дядя Фэн? Позвал дважды Лин Чен Чжи. Когда он увидел, что ответа не будет, он
посмотрел в темноту и сказал с улыбкой:

- Тетя, дядя Фэн пьян.

Су Кси вышла из тени и легонько подошла к столу. Посмотрев на пьяного старого патриарха
Фэн, она спросила:

- Почему у тебя появилась идея выпить с ним?

- Эй, эй, тетя, я знал дядю Фэна, с того времени, когда он приехал сюда несколько десятилетий
назад, и у меня не было времени поговорить с ним недавно. Сегодня у меня просто появилось
время. Я взял немного вина и пришел к нему выпить и поболтать.

Он встал и посмотрел на свою тетю со значительной улыбкой.

- Тетя, твои методы и методы моего отца слишком мягкие. Для дяди Фэна это невозможно, он
не посмеет сделать этот шаг. Если ты действительно не собираешься жениться на ком-то,
кроме него, в этой жизни, тогда у тебя есть шанс сегодня вечером.
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